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76. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung, Verhör und Urteil / Instruction,
interrogatoire et jugement
1627 September 15 – Oktober 16

Anna Ackermann-Renevey wird der Hexerei verdächtigt. Sie wurde schon in Payerne diesbezüglich verhört.
Nach Freiburg gebracht, wird sie mehrfach verhört und gefoltert. Schliesslich legt sie ein Geständnis ab 5

und wird zum Tod auf dem Scheiterhaufen verurteilt.
Anna Ackermann-Renevey est suspectée de sorcellerie. Elle fut déjà inquiétée pour ce motif à Payerne. Elle
est transférée à Fribourg, où elle est interrogée et torturée à plusieurs reprises et passe aux aveux. Elle est
condamnée au bûcher.

1. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire 10

1627 September 15

Im Käller
15 septembris 1627, judex Farisey1
H Heinricher, h Brynißholtz
Buwman, Rämi, Odet 15

Boßhard, Gidola
Weibel
[...]2
Ibidem3, qui supra
a–Non solvit.–a Anna Reneveyb, ein hußfrauw Bernhard Akhermans von Fryburg, 20

bekhendt, wie sie zu Petterlingen vermitelst falscher anklag ynzogenworden. Habe
zwar wol etwas daselbst bekhendt, sye aber nit by ihrem verstand gsyn.

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 154.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Korrektur oberhalb der Zeile, ersetzt: Jehan. 25
1 Gemeint ist ein Stadtweibel.
2 Die ersten Abschnitte betreffen andere Personen.
3 Das Verhör fand im Rosey statt.

2. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction
1626 September 16 30

Gefangne
[...]1
Anna, Jean Bernhardt Achermans hußfrauwen. Man soll ein bscheidt von Peter-
lingen erwarten.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 343. 35

1 Ce passage concerne d’autres individus.
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3. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction
1627 September 20

Peterlingen
Schrybt unnd uberschikht Anna Reneveys vergicht mit pit, innen die, so sie für ire
complices angeben möchte, khundt zu thun. Soll von min heren des grichts uber5

jeden artikhell irer vergicht verhört werden.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 350.

4. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 September 20

Uff Jaquemar10

20 septembris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, Junker Erhard
Rämi, Odet, Lary
Boßhard, Gidola
Weibel15

[...]2 / [S. 158]
Ibidem3

a–Non solvit.–a Anna Renevey, obgemelt, ward über ihre schon hievor zu Petterlin-
gen beschechne bekhandtnuß und vergicht der strudlery halben erfragt, derb aber
durchuß abred. Wol wahr, das sy daselbst daß keiserlich recht ußgestanden, habe20

aberc derglychen sachen niemalen bekhend. Im übrigen will sy gar from syn.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 157–158.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Korrektur überschrieben, ersetzt: die.
c Hinzufügung oberhalb der Zeile.25
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.
2 Die ersten Abschnitte betreffen andere Personen.
3 Das Verhör fand im Bösen Turm statt.

5. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 September 2630

Ibidem1

26 septembris 1627, judex h großweibel2
H Heinricher, Buwman, Zur Tannen, Lary, Boßhard, Gidola
a–Non solvit.–a Obgenannte Anna Renevey ward mit dem halben centner torturiert,
hat aber durchuß nüt bekhennen wöllen.35

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 158.
a Hinzufügung am linken Rand.
1 Im Bösen Turm.
2 Gemeint ist Niklaus Meyer.
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6. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 September 28

Im bößen thurn
28 septembris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, junker Erhard 5

Buwman, Rämi, Odet, Lary
Gidola
a–Non solvit.–a Anna Renevey, obgemelt, hat bekhend, wie wol syn möchte, das sy
im fürüber gehn etliches obs genommen und genossen habe, aber gar wenig. Wie
ouch etliche halmen khorns. 10

Demnach hat sie anzeigt, wie sy uß sonderen nydt von einer mit namen La Perrou-
sab sye angeben worden. Habe sich begeben, alß sy umb ein bazen eyer khouffen
wöllen, das 3 wyber, so nachwerz verbrend worden, by dem füwr trankhen. Wußte
aber nit, das sy unholden warend. Vermeind ouch, sy habend daselbst die secten
gehalten. Dan sy habe ein großen schatten gesechen, so doch mit ihren nit gered. 15

Im übrigenwil sy unschuldig syn,man solle zuGiffers, Tentlingen und Perroman, c
da sy lange jahr gewohnt, ihres verhaltens nachfrag halten. Letztlichen alß man
sie mit dem centner uffziechen wöllen, hat sie myn herren des grichts gebetten,
man wölle ihren biß nachstkhinfttigen donstag beid und termyn geben, wölle sich
bißdar erünneren. 20

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 159.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Korrektur oberhalb der Zeile, ersetzt: Planewola.
c Streichung: J.
1 Gemeint ist Niklaus Meyer. 25

7. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 September 30

Im bösen thurn
Ultima septembris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, h Brynißholtz 30

Rämi, Odet
Boßhard, Gidola
Weibel
a–Non solvit.–a Anna Renevey susdite estant eslevé par deuxb foys avec la grosse
pierre, aprés pleusieurs tergiversations, a confessé que environ de vingt ans, que 35

estant contristee a cause que sonmary l’avoit battue, s’apparut a elle un ombre noir
chezc la Jaqueneta, de maniere qu’il la persuadat tellement, que oubliant Dieu, le
renoncea, se donnant a Satan, nommé Grabiel. / [S. 160]
Ledit sonmaistre l’avoir touché sur le sommet de la teste et baillié du pusset et de la
graisse, luy commandant avec ce d’en faire mourir ledit son mary, ce que toutefois 40
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n’en voulut faire, ains brulat ladite graise. Il luy bailliat d–chez Coleta Charboin–d
aussi trois florins, qu’elle estimoit estre bon argent, mais en fin ne trouva que de
la terre. Confesse avoir esté a la secte et convention chez Phillibert Chappuis. Plus
n’a dit, demandant ulterieux terme.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 159–160.5

a Hinzufügung am linken Rand.
b Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: trois.
c Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: ch.
d Hinzufügung am linken Rand mit Einfügungszeichen.
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.10

8. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 Oktober 1

Im bößen thurn
ia octobris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, Junker Erhard, Lary, Haberkorn15

a–Non solvit.–a Anna Renevey susnommé, confirmant la precedente confession, a
dit estre chose veritable que ledit ombre noir, son maistre, luy bailliat du pusset,
commandant avec ce d’en faire mourir gens et bestes, comme aussi tous ses en-
nemys, asçavoir : François Chuarbuens et Louys Jaquinet, ce que toutefois n’a
voulu faire. Ains bruslat ceste matiere venimeuse. Dit n’avoir aulcunement veu20

ledit ombre dempuis le bannisement de Payerne.
Poursuivie plus oultre avec menasses de la torture, a desclarés ses complices,
nommeement : une femme nommé Bluͦmina de Tenterin, il y a envyron vingt ans,
comme aussi Mathyß, un chappuis de chair et gendre de ladite Bluͦmina. Plus
un homme qu’on appelle le Trona, habitant a Wyler aupres de Tenterin. – b–L’at25

dessacoulpé.–b – Plus une femme vefve nommé Liodeta, q’at une fillie nommé Try-
ni, habitante a Pierreforcheaz. Item une femme nommé Steffana au moulin de la
Brädelaz. La femme de Hugo Schmid, de Tenterin, comme aussy la femme de
Claude Studer.
Avec lesdits complices dit avoir esté a la secte, lieu dict Morvin, plus a Bergy, entre30

Morvin et Pierreforcheaz, avec la Bluͦmina, Mathis et Liodeta, pour y desrober du
fruytage. Plus au chasteau de Tenterin, en apréz dessoubs ledit chasteau avec la-
dite Studera par deux fois, ou ce que leur maistre estoit tousjours present, comme
un petit homme noir, leur donnant aussi de la graise. / [S. 163] Dit en aprés une
femme nommé Murisa de Pont la Vile, frequentant la parroisse de Tavel, et un aul-35

tre nommé Jeangna de Chien, residante par Dirlaret, la pluspart chez le seigneur
curé dudit lieu, n’avoir bon nom, mais ne les avoir veu a la secte, ny sçavoir aulcun
acte de sorcellerie. Plus n’a dit.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 162–163.
a Hinzufügung am linken Rand.40
b Hinzufügung am linken Rand.
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.
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9. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction
1626 Oktober 2

Gfangne
Anna Reneveys recognoissant sa faulte de sorcellerie, a nommé plusieurs compli-
ces, que seront apprisonnez, avec encoures une aultre vielle Ridanna, frequentant 5

les terres de messieurs, pour en faire par aprés relation.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 369 .

10. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 Oktober 2

Im Rossey 10

2 octobris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, h Brynißholtz
Buwman, Rämi, Odet, Lary
Boßhard, Gidola
[...]2 / [S. 164] 15

Ibidem, presentibus quibus supra3
a–Non solvit.–a Anna Renevey, sans torture, interrogé sus les susdits accoulpes, les
at derechef confirmé, se peroffrant de continuer sadite confession en leur presence.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 163–164.
a Hinzufügung am linken Rand. 20
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.
2 Die ersten Abschnitte betreffen andere Personen.
3 Das Verhör fand im Bösen Turm statt.

11. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 Oktober 5 25

Uff Jaquemar
5 octobris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, Buwman, Rämi, Odet, Lary
[...]2
Im bößen thurn qui supra & h Brynißholtz, Boßhard & Haberkorn. 30

a–Non solvit.–a Anna Renevey, so sich jezunder Anna Jekelman nambset, hat erst-
lichen alle obgemelte personen endtschlagen und ihr ganze bekhandtnuß gelaug-
net, anzeigend, wie das seill und tortur sie darzu gebracht.
Nachwertz, alß man sie an das seill gebunden, hat sie widerumb bekhend, wie
wahr, das sie vom bösen geist staub empfangen, so sy in ihrer bünden verbrendt 35

und habe obangezogne personen zu Tentlingen in der secten gesechen. / [S. 166]
Disem nach wandend alle obgemelte personen eine nach der anderen gegen ih-
ren confrontiert. Und hat erstlichen dem Trona umb verzüchung gebetten und ine
genzlichen endtschlagen, sy habe sich vergessen.
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Der Françoisa, Hugo Schmidts hußfrauwen, hat sie anderes nüt fürgehalten, alß
das sy beide mit ein anderen obs ab den beümen genommen. Concludiert also,
das alle die jenigen, so nachts wanderen, ouch unholden syend.
Der alten Bluͦmina hat sie fürgehalten, ob sie nit ouch ein schatten gesechen, wel-
che anzeigt, wie wahr, das sy an der wyenacht nacht (da doch diße gefangne nit5

darby gsyn) ein person oder einen geist gesechen, vermeindt, es sye ein diener
gsyn. Disem nach hat die gefangne ihren fürgehalten, wie sy under Claude Stu-
ders hauß mit anderen ouch getanzet, glych nach dem nachtessen. Dessen aber
die Bluͦmina abred b und vermeldet, sy thüe ihren schandlich und lasterlich un-
recht.10

Dem Mathys Schneüwlin hat sie erstlichen anderes nüt fürgehalten, alß das er
ihren etliche würst ab dem kömyn sol genommen haben, so doch er starck laugnet.
Nachdemc sy aber wider ine erzürnt worden, hat sie ouch erhalten, wie er ouch
under Studers hauß gedanzet, so er doch lougnet und anzeigt, das sye wider ine
erbütteret uß der ursach, daß er sie in synem hauß nit dulden wöllen. / [S. 167]15

Der Liodeta vonBerfitschiet hat sy ouch fürgehalten, das symit den anderen under
Studers hauß gedanzet, dessen aber ermelte Liodeta abred.
Glychfals der Steffena, das sie daselbst gedanzet, die doch nit bekhandlich. Und
alß sie ihren fürgehalten, ob sy nit mit den abgestorbnen reden khönne, hat sy zu
andtwortt geben, wie wahr, das die gůtten geister zu ihren khommen, die etwan20

ein mess oder ein walfahrt verheißen habend.
Letzlichen Claude Studers frauwen hat die gefangne ouch fürgehalten, das sy
under ihrem hauß mit den anderen gedanzet. Ist aber ouch abredt.
Im übrigen ist diße gefangne unbeständig und voller boßheit.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 165–167.25

a Hinzufügung am linken Rand.
b Streichung: und.
c Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: Di.
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.
2 Die ersten Abschnitte betreffen andere Personen.30

12. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction
1626 Oktober 6

Gefangne
[...]1
Anna Renevey ist ingestellt biß morgens.35

Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 379.
1 Ce passage concerne un autre individu.
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13. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 Oktober 6

Ibidem1

6 octobris 1627, judex h großweibel2
H Heinricher, junker Erhard 5

Buwmann, Zur Tannen, Amman
Boßhard, Gidola
a–Non solvit.–a Anna Renevey, confirmant la susdite confession, au lieu dudit Tro-
na, ast accoulpé un aultre homme nommé Claude de Lyon, de Morvin, le fliotare.
En aprés a confessé d’avoir fait mourir les personnes suivantes. 10

Premierement avec sa graise dans du laict, deux de ses enfans. Plus un filz et
une fillie de Jaque Jehan de Corsales. Plus avoir voullu faire du mal a François
Charboin, mais ne l’avoir fait. / [S. 168]
Audit Charboin a fait mourir avec ladite graisse une vache. Avec ladite graisse
a fait mourir Guileauma Cavian de Mollondens, b–sa belle mere–b. Plus avec du 15

pusset dans un poutage a fait mourir Jeangne, femme de Loys Baccon de Corsal-
les, comme aussi le filz dudit Baccon. Avec ledit pusset a fait mourir Jehan Louys
Jehan, oncle de son marry. Item a elle mesme deux petit porceaulx avec du pusset.
Item sonc serviteur nomméd Antheno de Mouldon. Avec ledit pusset a fait mourir
deux mogeons appartenantes a la relicte de seigneur Jehan Rappin de Corsalles, 20

comme aussi un cheval noir a Jehan Jaques Jehan. Avec ledit pusset a fait mourir
la servante de François Charboin. Plus une vache appartenante a Amey Rappin.
Et un aultre vache rouge a Hanseman du Moulin. Item a fait mourir avec dudit
pusset Pierre Pilliget d’Orbaz. Plus seigneur Claudi Juat avec des pommes frot-
tés avec sa graise, comme aussi sa servante nommé Madelene Caynie. Plus avec 25

ladite graisse a fait mourir Henry Loys Jehan, serviteur de Cattin Charboin. Avec
du pusset la fillie de Mausye Rappin. Plus avec du pain frotté une vache a Pauli
Olivey. Avec ledit pusset a fait mourir la femme de Tabary de Corsalet. / [S. 169] Et
la fillie de Jaque Barbey nommé Catheline de Corsalles. Plus avoir heu l’intention
de faire mourir seigneur Pierre Jehan, justicier de Corsalles, mais ne l’avoir peu 30

faire aulcunement. Item a fait mourir une jument a Henry Jehan de Corsalles. Plus
la fillie de Michiel au Maret avec du pusset dans le poutage. Et Jehan, filz de Ja-
queneta, avec ledit pusset, comme aussi le filz de Jehan Petit Jeux, nommé Pierre.
Plus la fillie de Samuel du Moulin nommé Märielin. Et la fillie de Jehan Berroulx,
nommé Jehangna. Avec ladicte graisse a fait mourir le filz de David Henry Jehan, 35

nommé Pierre, comme aussi la fillie de Jehan Equey, nommé Saby. Avec ledit pus-
set a fait mourir une jument appartenante a Clauda Charboin. Et une vache rouge
a Jeano Chasno.
Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 167–169.
a Hinzufügung am linken Rand. 40
b Korrektur oberhalb der Zeile, ersetzt: comme aussi sa belle mere a Corsalles.
c Korrektur oberhalb der Zeile, ersetzt: a.
d Korrektur oberhalb der Zeile, ersetzt: d.
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1 Im Böser Turm.
2 Gemeint ist Niklaus Meyer.

14. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction
1626 Oktober 7

Gefangne5

Anna Renevey, so zwey irer eignen khünderen unnd vilen anderen personen by 30
vergeben unnd mit sälbe unnd stoub machen sterben, ist wyterer tortur erlassen.
Und sol sambstag für gricht gestellt werden. Unnd gan Peterlingen der vergebnen
personen halb schryben. Ouch zu iren pater Mariem erst uffen abendt, sie zum
todt zu disponieren lassen.10

Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 381.

15. Anna Ackermann-Renevey – Verhör / Interrogatoire
1627 Oktober 7

Ibidem1

7 octobris 1627, judex h großweibel215

H Heinricher
Rämi, Odet
Boßhard, Gidola
Weibel
a–Non solvit.–a Anna Renevey susdite a confirmé la susdite confession.20

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 169.
a Hinzufügung am linken Rand.
1 Im Bösen Turm.
2 Gemeint ist Niklaus Meyer.

16. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung / Instruction25

1626 Oktober 8
Die gefangne Renevey, so das heilig sacrament nit dan an einem fürtag empfahn
will. Soll pater Marig sie recht disponieren und iren dises ußreden.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 383.

17. Anna Ackermann-Renevey – Verhör und Urteil / Interrogatoire et juge-30

ment
1627 Oktober 8 – 16

Ibidem1, 8 octobris 1627 presente h großweibel2 & Wanner3
a–Non solvit.–a Anna Renevey.
b–Hingericht, 16 octobris 1627. Nota deplet. 520G37AE4–b

35
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Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 169.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Hinzufügung unterhalb der Zeile von anderer Hand.
1 Im Bösen Turm.
2 Gemeint ist Niklaus Meyer. 5
3 Gemeint ist der Ratsherr PeterWanner, der von 1611–1628 auch als FreiburgerWundarzt (Stadtchirurg)

tätig war, vgl. Bosson 2009, S. 651.
4 Unklarer Code.

18. Anna Ackermann-Renevey – Anweisung und Urteil / Instruction et juge-
ment 10

1626 Oktober 9
Indisposition zum todt Anna Reneveys, soll durch die betelvögt aber gebracht wer-
den und in alle weg für gricht gestellt werden.a
[...]1 / [S. 384]
Blutgericht Anna Renevey 15

Welche nach verläsung irer vergicht, das sie 24 personen vergeben, iren eignen
khünderen nit verschont, darzu vil vech mit stoub und salbe, so sie vom bösen
geist empfangen, den sie gehuldiget, machen sterben. Diser irer missenthaten
genzlichen abredt. Diewyl by den juristen zu finden, das einer maleficischen per-
son, deren der todt ankhündt und noch am todt wegen der apprehension nit zu 20

glouben ist, ouch luth irer bekhandtnus die ingenomne information zu Corsalles
mitbringt, das also die sach beschaffen, sol sie dem scharppfbrichter / [S. 385]
ubergeben, sie uff ein angezündtne bygen holz werffen und nit darvon wychen,
biß ir lyb zu stoub und äschen verbrent sye. Ouch ußher geschleipfft unnd under
wegen zum anderen mahl gezepfft werden. Blybt by der urthell. Sol von min her- 25

ren des grichts erfragt werden, ob sie irer bekhandtnus gestendig syn wölle oder
nit. Ist sie nochmaln abredt, soll man mit iren mit dem keiserlichen rechten fürfah-
ren, und sie von nüwem wider uffziechen, damit der seelen geholffen unnd sie zu
besserer disposition gebracht werde.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 383–385. 30

a Streichung: Jedoch.
b Hinzufügung oberhalb der Zeile.
1 Annas Fall wurde am selben Tag zu einem späteren Zeitpunkt wieder aufgenommen. Zwischenzeitlich

protokollierte der Ratschreiber andere Dinge.

19. Anna Ackermann-Renevey, Liodeta NN – Verhör / Interrogatoire 35

1627 Oktober 12
Im bößen thurn
12 ten octobris 1627, judex h großweibel1
H Heinricher, Buwman, Rämi, Amman, Lary
a–Non solvit.–a Anna Renevey hat gott und ein oberkheit umb verzüchung gebet- 40

ten, das sie verschinnen samstags die warheit nit bekhennen wöllen. Es sye die
ursach, das sy von unden dem thor b–frytag und sambstag zu nacht zwischen 8
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und 9 uhren–b eines mans stim gehörd, siec mit dem namen genambset und zuge-
schruwen, sy solle beständig syn und alzyt reden, man thüe ihren unrecht. Daruff
sy geandtworttet, obschon sy solches schon rede, so wölle man ihren doch nit
glauben. Im übrigen bekhend sy, wie wahr, das sy vor 20 jahren sich dem bö-
ßen geist ergebend und gott verlougnet, staub und salb empfangen und darmit5

alle obgemelte personen machen sterben. Wüsse sonst nüt anders, sye mit disem
zu vil. Hat alle andere, so sy vormalen uß rachgyrigkheit angeben, endtschlagen.
e–Ward dißem–e nachf einmall mit dem großen stein uffgezogen. Und hatg alles,
was obstath, erhalten.
Im käller, qui supra10

h–Non solvit.–h Liodeta (so ihren zunamen nit weiß) die von obgemelter Anna Re-
nevey angeben und aber widerumb endtschlagen worden, zeigt an, wie sy von
keiner strudlery niemalen nit gewüßt, sye deßwegen unschuldig.
Wol wahr, das sy in ihr juget ein unzichtig leben gefüret und zwey uneheliche
khinderi erzogen. Sy wohne by ihrem tochterman Jehan Gobet zu Berfitschiet, sie15

sye dem Benzo Brynißholtz wol bekhand, und es werdend alle ihre nachpuren
nichts arges von ihren reden.2

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 170.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Hinzufügung am linken Rand.20
c Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: und.
d Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: erb.
e Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: Und hat.
f Hinzufügung oberhalb der Zeile.
g Hinzufügung oberhalb der Zeile.25
h Hinzufügung am linken Rand.
i Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: tochter.
1 Gemeint ist Niklaus Meyer.
2 Der nächste Abschnitt betrifft das Verhör von Barbli Wuilleret. Vgl. SSRQ FR I/2/8 76-20.

20. Barbli Wuilleret – Verhör / Interrogatoire30

1627 Oktober 12
Im Rossey, qui supra & junker Erhard.1
a–Non solvit.–a Barbli Wulieret, so man ihres mans wegen die Steffena nambset,
seßhaft in der Brädelen by Tentlingen. Bekhend wahr zesyn, das sy von einer
frauwen angesprochen worden, wylen sy frech sye, ob sy törffte mit einem wyßen35

geist, der sich offt sechen laßen, reden, dan es verderbend ihren vil roß. Welli-
cher sy dan willgefahren; habe sich also begeben, da sy nachts umb bettenzyt uff
dem kirchhoff zu Giffers gebetten, das ihren der geist erschinnen aller schnewyß,
alß wan er yngenäyet wäre, doch das man alle glider ersechen mögen. Und ihren
anzeigt, man solle uff Bürglen ein mess und salve sprechen laßen, so werde es40

besser werden.
Solches habe sy dem priester von Gurmels anzeigt und erfragt, ob sy übelthäte,
wan sy mit dißem geist rede. Der ihren geandtworttet, wylen der geist wyß wäre,
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so wäre derselb nit böß. Deßglychen habe ihr bychtvatter Pater Caspar und syterd
noch ein anderer jesuuiter nit vil darwider gered.
Habe sunst mit den thotenb weder darvor noch darnach niemalen gered. Wölle es
ouch nit mehr understahn. Bette darum (wan sy gefält) gott und ein gl2 oberkheit
umb verzüchung. Sy habe sich allezyt (wo sy gedient) from und ehrlich verhalten. 5

Anders werde nit bezüget werden.3

Original: StAFR, Thurnrodel 12, S. 171.
a Hinzufügung am linken Rand.
b Korrektur auf Zeilenhöhe, ersetzt: toth.
1 Die übrigen Gerichtsherren sind ersichtlich unter SSRQ FR I/2/8 76-19. 10
2 Diese Abkürzung ist unklar: Sie könnte etwa geliebte oder gelobte bedeuten.
3 Der nächste Abschnitt betrifft den Prozess gegen Louise Dumont. Vgl. SSRQ FR I/2/8 77-1.

21. Liodeta NN, Anna Ackermann-Renevey, Barbli Wuilleret – Anweisung /
Instruction
1626 Oktober 14 15

Gefangne
Clodeta1, so ir zunamen nit weißt und von Anna Renevey wider entschlagen wor-
den. Hat bekhendt, sie habe sich zwer mit der yppigkheit in ir jugent vergessen.
Mit manung ist erlassen.
Anna Renevey, welcher frytag verschinnen zwüschen 8 und 9 uhren zu nacht von 20

einem geist zugesprochen worden, sy sölle handlich sye unnd ire missenthaten
wider lougnen, deßwegen sie ouch alles gelougnet. Daruff sie mit dem zendner
einmal uffzogenworden undwider alles bekhendt, vor und ehe sie versehenwerde.
Wyl sie etwen vermögens und schulden, sol h großweibel2 und grichtschryber sie
darüber erfragen unnd by zyten darzu thun, vor die güter wegkhomendt. 25

Barbli Wullieret bekhent, das sie mit einem wyssen geist zu Gyffers uffm kilch-
hoff geredt, aber sye deßhalben von den geistlichen nit gestrafft unnd improbiert
worden. Mit mahnung, sich der geistern zu müessigen, ist erlassen.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 388.
1 Gemeint ist wohl Liodeta. 30
2 Gemeint ist Niklaus Meyer.

22. Anna Ackermann-Renevey – Urteil / Jugement
1626 Oktober 16

Bluthgricht
AnnaRenevey, welche sambstag verschinnen für gricht gestellt, wegen aber gwüs- 35

ses zusprechen frytag verschinnen zwüschen acht und nün uhren znacht alles ver-
neinet. Und daruffwider in die gfangenschafft geführt worden. Zum füwr lebendig
mit urthell verfellt, a–wie hirvor–a. Wyl sie wankhelmüetig und wie pater Marig an-
zeigt, das füwr mechtig apprehendiert, wylen aber der morden zu vil unnd irem
eignen blut nit verschont, verblybts by der ersten urthell. Ist aber das schleipffen 40

erlassen, damit die geistlichen herren iro desto baß zusprechen khönnendt.
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Rath
Nach verleßner vergicht vor dem volkh, diewylen ein mißverstanndt mitgeloffen,
in dem der grichtschryber nit verlesen, wie urthell unnd recht geben, das sie namb-
lich zum füwr lebendig condamniert. Soll es bymselben verblyben, wie es der
grichtschryber verlesen, diewylen jederwenigklich es verhört unnd die arme frouw5

ouch tütsch verstadt. Damit aber der ganzen burgerschaft gnug beschehe, sol sich
der grichtschryber vor mehreren gwallt stellen und syn versprechung thun, so wol
ime müglich.
Original: StAFR, Ratsmanual 178 (1627), S. 391.
a Hinzufügung oberhalb der Zeile.10
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